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1. Lingua Estranxeira 

1.1 Introdución 

A rápida evolución das sociedades actuais e as súas múltiples interconexións exixen o desen-

volvemento daquelas competencias que axuden os individuos a practicar unha cidadanía inde-

pendente, activa e comprometida coa realidade contemporánea, cada vez máis global, intercultu-

ral e plurilingüe. Tal e como sinala o Marco de referencia para a cultura democrática, nas actuais 

sociedades, culturalmente diversas, os procesos democráticos requiren do diálogo intercultural. 

Polo tanto, a comunicación en distintas linguas resulta clave no desenvolvemento desa cultura 

democrática. Na idea dun Espazo Europeo de Educación, a comunicación en máis dunha lingua 

evita que a educación e a formación se vexan obstaculizadas polas fronteiras e favorece a inter-

nacionalización e a mobilidade, ademais de permitir o descubrimento doutras culturas ampliando 

as perspectivas do alumnado. 

A materia de Lingua Estranxeira contribúe á adquisición das distintas competencias clave que 

conforman o perfil de saída do alumnado ao termo da ensinanza básica e, de forma directa, par-

ticipa na consecución da competencia plurilingüe, que implica o uso de distintas linguas de forma 

apropiada e eficaz para a aprendizaxe e a comunicación. O plurilingüismo integra non só a dimen-

sión comunicativa senón tamén os aspectos históricos e interculturais que conducen o alumnado 

a coñecer, valorar e respectar a diversidade lingüística e cultural e contribúen a que poida exercer 

unha cidadanía independente, activa e comprometida cunha sociedade democrática. En conso-

nancia con este enfoque, a materia de Lingua Estranxeira na etapa de educación secundaria obri-

gatoria ten como obxectivo principal a adquisición da competencia comunicativa apropiada na 

lingua estranxeira, de modo que lle permita ao alumnado comprender, expresarse e interactuar 

na devandita lingua con eficacia, así como o enriquecemento e a expansión da súa conciencia 

intercultural. 

No eixe do currículo de Lingua Estranxeira concorren as dúas dimensións do plurilingüismo: a 

dimensión comunicativa e a intercultural. Os obxectivos da materia, relacionados cos descritores 

das distintas competencias clave do perfil de saída e cos retos do século XXI, permítenlle ao 

alumnado comunicarse eficazmente e de forma apropiada na lingua estranxeira e ampliar o seu 

repertorio lingüístico individual, aproveitando as experiencias propias para mellorar a comunica-

ción tanto nas linguas familiares como nas linguas estranxeiras nun proceso de enriquecemento 

mutuo. Así mesmo, ocupan un lugar importante a valoración e o respecto polos perfís lingüísticos 

individuais, a aceptación e a adecuación á diversidade cultural, así como o respecto e a 
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curiosidade por outras linguas e polo diálogo intercultural como medio para fomentar a susten-

tabilidade e a democracia. No caso de Galicia, o desenvolvemento da competencia plurilingüe 

vese favorecido pola coexistencia das dúas linguas, castelá e galega, e das respectivas culturas, 

o que lle permite ao alumnado aprender e usar distintas linguas ao mesmo tempo, practicar o 

respecto polas diferenzas entre elas e atopar as similitudes, supoñendo esta experiencia un en-

riquecemento para a persoa. 

Esta materia, ademais, permítelle ao alumnado desenvolverse mellor nas contornas dixitais e 

acceder ás culturas vehiculadas a través da lingua estranxeira, tanto como motor de formación 

e aprendizaxe como fonte de información e gozo. Neste sentido, as ferramentas dixitais posúen 

un potencial que podería aproveitarse plenamente para reforzar a aprendizaxe, o ensino e a ava-

liación das linguas e culturas estranxeiras. Por iso, o desenvolvemento do pensamento crítico, a 

alfabetización mediática e o uso adecuado, seguro, ético e responsable da tecnoloxía supoñen un 

elemento de aprendizaxe moi relevante nesta materia. 

Os obxectivos da materia de Lingua Estranxeira na educación secundaria obrigatoria supoñen 

unha progresión con respecto aos adquiridos durante a educación primaria, que serán o punto de 

partida para esta nova etapa, e desenvolveranse a partir dos repertorios e experiencias do alum-

nado. Isto implica unha ampliación e un afondamento nas actividades e estratexias comunicativas 

de comprensión, produción, interacción e mediación, entendida nesta etapa como a actividade 

orientada a explicar conceptos e simplificar mensaxes co fin de facilitar a comprensión mutua e 

de transmitir información. A progresión ademais supón outorgarlle un papel máis relevante á 

reflexión sobre o funcionamento das linguas e ás relacións entre as distintas linguas dos reper-

torios individuais do alumnado. Os obxectivos da materia de Lingua Estranxeira tamén inclúen a 

valoración e a adecuación á diversidade lingüística, artística e cultural entre o alumnado, co fin 

de que aprenda a actuar de forma empática e respectuosa en situacións comunicativas inter-

culturais. 

Os criterios de avaliación da materia determinan o grao de consecución dos obxectivos por 

parte do alumnado, polo que se presentan vinculados a eles. Na súa formulación competencial, 

exponse enunciando o proceso ou capacidade que o alumnado debe adquirir, xunto co contexto 

ou modo de aplicación e o uso do devandito proceso ou capacidade. A nivelación dos criterios de 

avaliación está baseada no Marco común europeo de referencia para as linguas (MCER), aínda que 

adecuados á madurez e desenvolvemento psicoevolutivo do alumnado da etapa de educación 

secundaria. Estrutúranse en tres bloques: Comunicación, Plurilingüismo e Interculturalidade. 
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Pola súa banda, os contidos unen os coñecementos (saber), as destrezas (saber facer) e as 

actitudes (saber ser) necesarios para a adquisición dos obxectivos da materia e favorecen a ava-

liación das aprendizaxes a través dos criterios. Estrutúranse en tres bloques de criterios de ava-

liación e contidos relacionados. O bloque de «Comunicación» abarca os saberes que é necesario 

mobilizar para o desenvolvemento das actividades comunicativas de comprensión, produción, 

interacción e mediación, incluídos os relacionados coa procura de fontes de información e a xes-

tión das fontes consultadas. O bloque de «Plurilingüismo» integra os saberes relacionados coa 

capacidade de reflexionar sobre o funcionamento das linguas, co fin de contribuír á aprendizaxe 

da lingua estranxeira e á mellora das linguas que conforman o repertorio lingüístico do alumnado. 

Por último, no bloque de «Interculturalidade» agrúpanse os saberes sobre as culturas vehicula-

das a través da lingua estranxeira, e a súa valoración como oportunidade de enriquecemento e 

de relación cos demais. Inclúense tamén neste bloque os saberes orientados ao desenvolvemento 

de actitudes de interese por entender e apreciar outras linguas, variedades lingüísticas e cultu-

ras. 

O enfoque, a nivelación e a definición dos distintos elementos do currículo están formulados 

a partir das actividades de lingua e das competencias que establece o Consello de Europa no 

MCER. Esta ferramenta é peza fundamental para determinar os distintos niveis de competencia 

que o alumnado adquire nas diferentes actividades e apoia tamén o seu proceso de aprendizaxe, 

que se entende como dinámico e continuado, flexible e aberto, e debe adecuarse ás súas circuns-

tancias, necesidades e intereses. Espérase que o alumnado sexa capaz de pór en funcionamento 

todos os contidos no seo de situacións comunicativas propias dos diferentes ámbitos: persoal, 

social, educativo e profesional, e a partir de textos sobre temas cotiáns, de relevancia persoal ou 

de interese público próximos á súa experiencia que inclúan aspectos relacionados cos obxectivos 

de desenvolvemento sustentable e os retos e desafíos do século XXI. En consonancia co enfoque 

orientado á acción que propón o MCER, que contribúe de maneira significativa ao deseño de me-

todoloxías eclécticas, o carácter competencial deste currículo convida o profesorado a crear ta-

refas interdisciplinares, contextualizadas, significativas e relevantes, e a desenvolver situacións 

de aprendizaxe onde se considere o alumnado como axente social progresivamente autónomo e 

gradualmente responsable do seu propio proceso de aprendizaxe. Isto implica ter en conta os 

seus repertorios, intereses e emocións, así como as súas circunstancias específicas, co fin de sen-

tar as bases para a aprendizaxe ao longo de toda a vida. 

1.2 Obxectivos 

Obxectivos da materia 
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OBX1. Comprender e interpretar o sentido xeral e os detalles máis relevantes de textos expresados de forma 

clara e na lingua estándar, buscando fontes fiables e facendo uso de estratexias como a inferencia de signifi-

cados, para responder a necesidades comunicativas concretas. 

▪ A comprensión supón recibir e procesar información. Na etapa da educación secundaria obrigatoria, a comprensión 

é unha destreza comunicativa que se debe desenvolver a partir de textos orais, escritos e multimodais sobre temas 

cotiáns, de relevancia persoal ou de interese público próximos á experiencia do alumnado, expresados de forma 

clara e usando a lingua estándar. A comprensión, neste nivel, implica entender e interpretar os textos e extraer o 

seu sentido xeral e os detalles máis relevantes para satisfacer as súas necesidades comunicativas. Para iso, dé-

bense activar as estratexias máis adecuadas ao desenvolvemento psicoevolutivo e ás necesidades do alumnado, 

co fin de reconstruír a representación do significado e do sentido do texto e para formular hipóteses sobre a 

intención comunicativa que subxace aos devanditos textos. 

▪ Entre as estratexias de comprensión máis útiles para o alumnado atópanse a inferencia e a extrapolación de sig-

nificados a novos contextos comunicativos, así como a transferencia e integración dos coñecementos, as destrezas 

e as actitudes das linguas que conforman o seu repertorio lingüístico. Inclúe a interpretación de diferentes formas 

de representación (escritura, imaxe, gráficos, táboas, diagramas, son, xestos etc.), a interpretación da información 

contextual (elementos extralingüísticos) e cotextual (elementos lingüísticos), que permiten comprobar a hipótese 

inicial sobre a intención e sentido do texto, así como formular hipóteses alternativas se fose necesario. 

▪ Ademais das devanditas estratexias, a procura de fontes fiables, en soportes tanto analóxicos como dixitais, cons-

titúe un método de grande utilidade para a comprensión, pois permite contrastar, validar e sustentar a informa-

ción, así como obter conclusións relevantes a partir dos textos. Os procesos de comprensión e interpretación 

requiren contextos de comunicación dialóxicos que estimulen a colaboración, a identificación crítica de prexuízos 

e estereotipos de calquera tipo, así como o interese xenuíno polas diferenzas e semellanzas etnoculturais. 

OBX2. Producir textos orixinais, de extensión media, sinxelos e cunha organización clara, usando estratexias 

tales como a planificación, a compensación ou a autorreparación, para expresar de forma creativa, adecuada 

e coherente mensaxes relevantes e responder a propósitos comunicativos concretos. 

▪ A produción engloba tanto a expresión oral como a escrita e a multimodal. Nesta etapa, a produción debe dar 

lugar á redacción e á exposición de textos sobre temas cotiáns, de relevancia persoal ou de interese público pró-

ximo á experiencia do alumnado, con creatividade, coherencia e adecuación. A produción, en diversos formatos e 

soportes, pode incluír nesta etapa a exposición dunha pequena descrición ou anécdota, unha presentación formal 

de maior extensión, unha sinxela argumentación ou a redacción de textos que expresen feitos, conceptos, pensa-

mentos, opinións e sentimentos, mediante ferramentas dixitais e analóxicas, así como a procura avanzada de in-

formación na internet como fonte de documentación. No seu formato multimodal, a produción inclúe o uso con-

xunto de diferentes recursos para producir significado (escritura, imaxe, gráficos, táboas, diagramas, son, xestos 

etc.) e a selección e aplicación do máis adecuado en función da tarefa e das súas necesidades. 

▪ As actividades vinculadas coa produción de textos cumpren funcións importantes nos ámbitos persoal, social, 

educativo e profesional e existe un valor cívico concreto asociado a elas. A destreza nas producións máis formais 

en diferentes soportes non se adquire de forma natural, senón que é produto da aprendizaxe. Nesta etapa as 

producións baséanse na aprendizaxe de aspectos formais básicos de cariz máis lingüístico, sociolingüístico e prag-

mático; das expectativas e convencións comúns asociadas ao xénero empregado; de ferramentas de produción; e 
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do soporte utilizado. As estratexias que permiten a mellora da produción, tanto formal como informal, compren-

den a planificación, a autoavaliación e coavaliación, a retroalimentación, así como a monitorización, a validación e 

a compensación. 

OBX3. Interactuar con outras persoas con crecente autonomía, usando estratexias de cooperación e empre-

gando recursos analóxicos e dixitais, para responder a propósitos comunicativos concretos en intercambios 

respectuosos coas normas de cortesía. 

▪ A interacción implica dúas ou máis persoas participantes na construción dun discurso. Considérase a orixe da 

linguaxe e comprende funcións interpersoais, cooperativas e transaccionais. Na interacción entran en xogo a cor-

tesía lingüística e a etiqueta dixital, os elementos verbais e non verbais da comunicación, así como a adecuación 

aos distintos rexistros e xéneros dialóxicos, tanto orais como escritos e multimodais, en contornas síncronas ou 

asíncronas. Nesta etapa da educación espérase que as interaccións aborden temas cotiáns, de relevancia persoal 

ou de interese público próximos á experiencia do alumnado. 

▪ Este obxectivo é fundamental na aprendizaxe, pois inclúe estratexias de cooperación, de inicio, mantemento ou 

conclusión de conversacións, de cesión e toma de quendas de palabra, así como estratexias para preguntar co 

obxectivo de solicitar clarificación ou repetición. Ademais, a aprendizaxe e a aplicación das normas e principios 

que rexen a cortesía lingüística e a etiqueta dixital preparan o alumnado para o exercicio dunha cidadanía demo-

crática, responsable, respectuosa, inclusiva, segura e activa. 

OBX4. Mediar en situacións cotiás entre distintas linguas, usando estratexias e coñecementos sinxelos orien-

tados a explicar conceptos ou simplificar mensaxes, para transmitir información de maneira eficaz, clara e 

responsable. 

▪ A mediación é a actividade da linguaxe consistente en explicar e facilitar a comprensión de mensaxes ou textos a 

partir de estratexias como a reformulación, de maneira oral ou escrita. Na mediación, o alumnado debe actuar 

como axente social encargado de crear pontes e axudar a construír ou expresar mensaxes de forma dialóxica, non 

só entre linguas distintas, senón tamén entre distintas modalidades ou rexistros dentro dunha mesma lingua. Na 

educación secundaria obrigatoria, a mediación céntrase, principalmente, no rol da lingua como ferramenta para 

resolver os retos que xorden do contexto comunicativo, creando espazos e condicións propicias para a comunica-

ción e a aprendizaxe; na cooperación e o fomento da participación dos demais para construír e entender novos 

significados; e na transmisión de nova formación de maneira apropiada, responsable e construtiva, podendo em-

pregar tanto medios convencionais como aplicacións ou plataformas virtuais para traducir, analizar, interpretar e 

compartir contidos que, nesta etapa, versarán sobre asuntos cotiáns, de relevancia persoal ou de interese público 

próximos á experiencia do alumnado. 

▪ A mediación facilita o desenvolvemento do pensamento estratéxico do alumnado, en canto que supón que este 

elixa as destrezas e estratexias máis adecuadas do seu repertorio para lograr unha comunicación eficaz, pero 

tamén para favorecer a participación propia e doutras persoas en contornas cooperativas de intercambios de in-

formación. Así mesmo, implica recoñecer os recursos dispoñibles e promover a motivación dos demais e a empatía, 

comprendendo e respectando as diferentes motivacións, ideas e circunstancias persoais das interlocutoras e in-

terlocutores e harmonizándoas coas propias. Por iso, espérase que o alumnado mostre empatía, respecto, espírito 

crítico e sentido ético, como elementos clave para unha adecuada mediación neste nivel. 
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OBX5. Ampliar e usar os repertorios lingüísticos persoais entre distintas linguas, reflexionando de forma crí-

tica sobre ou seu funcionamento e tomando conciencia das estratexias e coñecementos propios, para mello-

rar a resposta a necesidades comunicativas concretas. 

▪ O uso do repertorio lingüístico e a reflexión sobre o seu funcionamento están vinculados co enfoque plurilingüe 

da adquisición de linguas. O enfoque plurilingüe parte do feito de que as experiencias do alumnado coas linguas 

que coñece serven de base para a ampliación e mellora da aprendizaxe de linguas novas e axúdano a desenvolver 

e enriquecer o seu repertorio lingüístico plurilingüe e a súa curiosidade e sensibilización cultural. Na educación 

secundaria obrigatoria o alumnado afonda nesa reflexión e establece as relacións entre as que conforman os seus 

repertorios individuais, analizando as súas semellanzas e diferenzas co fin de ampliar coñecementos e estratexias. 

Deste xeito, favorécese a aprendizaxe de novas linguas e mellórase a competencia comunicativa. A reflexión sobre 

as linguas e o seu funcionamento implica que o alumnado entenda as súas relacións e, ademais, contribúe a que 

identifique as fortalezas e carencias propias no terreo lingüístico e comunicativo, tomando conciencia dos coñe-

cementos e estratexias propios e facéndoos explícitos. Neste sentido, supón tamén a posta en marcha de destre-

zas para lle facer fronte á incerteza e para desenvolver o sentido da iniciativa e a perseveranza na consecución 

dos obxectivos ou a toma de decisións. 

▪ Ademais, o coñecemento de distintas linguas permite valorar a diversidade lingüística da sociedade como un as-

pecto enriquecedor e positivo. A selección, configuración e aplicación dos dispositivos e ferramentas tanto analó-

xicas como dixitais para a construción e integración de novos contidos sobre o repertorio lingüístico propio pode 

facilitar a adquisición e mellora da aprendizaxe doutras linguas. 

OBX6. Valorar criticamente e adecuarse á diversidade lingüística, cultural e artística a partir da lingua es-

tranxeira, identificando e compartindo as semellanzas e as diferenzas entre linguas e culturas, para actuar 

de forma empática e respectuosa en situacións interculturais. 

▪ A interculturalidade supón experimentar a diversidade lingüística, cultural e artística da sociedade analizándoa e 

beneficiándose dela. Na educación secundaria obrigatoria, a interculturalidade, que favorece o entendemento cos 

demais, merece unha atención específica para que forme parte da experiencia do alumnado e para evitar que a súa 

percepción sobre esa diversidade estea distorcida por mor dos estereotipos e constitúa a orixe de certos tipos de 

discriminación. A valoración crítica e a adecuación á diversidade deben permitirlle ao alumnado actuar de forma 

empática e respectuosa en situacións interculturais. 

▪ A conciencia da diversidade proporciónalle ao alumnado a posibilidade de relacionar distintas culturas. Ademais, 

favorece o desenvolvemento dunha sensibilidade artística e cultural, e a capacidade de identificar e utilizar unha 

gran variedade de estratexias que lle permitan establecer relacións con persoas doutras culturas. As situacións 

interculturais que se poden formular nesta etapa durante o ensino da lingua estranxeira permítenlle ao alumnado 

abrirse a novas experiencias, ideas, sociedades e culturas, mostrando interese cara ao diferente; relativizar a pro-

pia perspectiva e o propio sistema de valores culturais; e distanciarse e evitar as actitudes sustentadas sobre 

calquera tipo de discriminación ou reforzo de estereotipos. Todo iso orientado cara ao obxectivo de desenvolver 

unha cultura compartida e unha cidadanía comprometida coa sustentabilidade e os valores democráticos. 

1.3 Criterios de avaliación e contidos 
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Primeiro curso 

Materia de Lingua Estranxeira 

1º curso 

Bloque 1. Comunicación 

Criterios de avaliación Obxectivos 

▪ CA1.1. Comprender e analizar o sentido global e a información específica e explícita de textos orais, 

escritos e multimodais como libros ilustrados, páxinas web, presentacións de diapositivas, breves e 

sinxelos sobre temas frecuentes e cotiáns, de relevancia persoal e próximos á experiencia do alum-

nado, propios dos ámbitos das relacións interpersoais, da aprendizaxe, dos medios de comunicación 

e da ficción, expresados de forma clara e na lingua estándar a través de diversos soportes. 

OBX1 

▪ CA1.2. Seleccionar e aplicar de forma guiada as estratexias e coñecementos máis adecuados en si-

tuacións comunicativas cotiás para comprender o sentido xeral, a información esencial e os detalles 

máis relevantes dos textos; interpretar elementos non verbais e buscar información. 

OBX1 

▪ CA1.3. Expresar oralmente textos breves, sinxelos, estruturados, comprensibles e adecuados á situa-

ción comunicativa sobre asuntos cotiáns e frecuentes, de relevancia para o alumnado, co fin de des-

cribir e producir narracións sobre temas concretos, en diferentes soportes, utilizando de forma 

guiada recursos verbais e non verbais, así como estratexias básicas de planificación. 

OBX2 

▪ CA1.4. Organizar e redactar, de forma guiada, textos breves e comprensibles, con aceptable clari-

dade, coherencia, cohesión e adecuación á situación comunicativa proposta, seguindo pautas esta-

blecidas, a través de ferramentas analóxicas e dixitais, sobre asuntos cotiáns e frecuentes, de rele-

vancia para o alumnado e próximos á súa experiencia. 

OBX2 

▪ CA1.5. Seleccionar, organizar e aplicar de forma guiada coñecementos e estratexias para planificar, 

producir e revisar textos comprensibles, coherentes e adecuados ás intencións comunicativas, ás 

características contextuais e á tipoloxía textual, usando con axuda os recursos físicos ou dixitais máis 

adecuados en función da tarefa e das necesidades de cada momento. 

OBX2 

▪ CA1.6. Planificar e participar en situacións interactivas breves e sinxelas sobre temas cotiáns, de 

relevancia persoal e próximos á experiencia do alumnado, a través de diversos soportes, apoiándose 

en recursos tales como a repetición, o ritmo pausado ou a linguaxe non verbal, e mostrando empatía 

e respecto pola cortesía lingüística e a etiqueta dixital, así como polas diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas e motivacións das interlocutoras e dos interlocutores. 

OBX3 

▪ CA1.7. Seleccionar, organizar e utilizar, de forma guiada e en contornas próximas, estratexias ade-

cuadas para iniciar, manter e terminar a comunicación, tomar e ceder a palabra, e solicitar e formular 

aclaracións e explicacións. 

OBX3 

▪ CA1.8. Inferir e explicar textos, conceptos e comunicacións breves e sinxelas, de forma guiada, en 

situacións nas que atender á diversidade, mostrando respecto e empatía polas interlocutoras e os 

OBX4 
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interlocutores e polas linguas empregadas, e interese por participar na solución de problemas de 

intercomprensión (entre distintas linguas) e de entendemento na súa contorna próxima, apoiándose 

en diversos recursos e soportes. 

▪ CA1.9. Aplicar, de forma guiada, estratexias que axuden a crear pontes e faciliten a comprensión e 

produción de información e a comunicación, adecuadas ás intencións comunicativas, usando, con 

axuda, recursos e apoios físicos ou dixitais en función das necesidades de cada momento. 

OBX4 

Contidos 

▪ Estratexias e técnicas para a adquisición de autoconfianza. O erro como instrumento de mellora e proposta de 

reparación. 

▪ Estratexias básicas para a planificación, execución, control e reparación da comprensión, a produción e a coprodu-

ción de textos orais, escritos e multimodais. 

▪ Coñecementos, destrezas e actitudes que permitan detectar e colaborar en actividades de mediación en situacións 

cotiás sinxelas. 

▪ Funcións comunicativas básicas adecuadas ao ámbito e ao contexto comunicativo: saudar, despedirse, presentar 

e presentarse; describir persoas, obxectos e lugares; situar eventos no tempo; situar obxectos, persoas e lugares 

no espazo; pedir e intercambiar información sobre cuestións cotiás; dar e pedir instrucións e ordes; ofrecer, acep-

tar e rexeitar axuda, proposicións ou suxestións; expresar parcialmente o gusto ou o interese e emocións básicas; 

narrar acontecementos pasados, describir situacións presentes e enunciar sucesos futuros; expresar a opinión, a 

posibilidade, a capacidade, a obriga e a prohibición. 

▪ Modelos contextuais e xéneros discursivos básicos na comprensión, produción e coprodución de textos orais, es-

critos e multimodais, breves e sinxelos, literarios e non literarios: características e recoñecemento do contexto 

(participantes e situación), expectativas xeradas polo contexto; organización e estruturación segundo o xénero e 

a función textual. 

▪ Unidades lingüísticas básicas e significados asociados ás devanditas unidades tales como expresión da entidade e 

as súas propiedades, cantidade e calidade, o espazo e as relacións espaciais, o tempo e as relacións temporais, a 

afirmación, a negación, a interrogación e a exclamación, relacións lóxicas básicas. 

▪ Léxico de uso común e de interese para o alumnado, relativo á identificación persoal, relacións interpersoais, lu-

gares e contornas próximos, lecer e tempo libre, vida cotiá, saúde e actividade física, vivenda e fogar, clima e 

contorna natural, tecnoloxías da información e da comunicación. 

▪ Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación básicos, e significados e intencións comunicativas xerais aso-

ciados aos devanditos patróns. 

▪ Convencións ortográficas básicas e significados e intencións comunicativas asociados aos formatos, patróns e 

elementos gráficos. 

▪ Convencións e estratexias conversacionais básicas, en formato síncrono ou asíncrono, para iniciar, manter e ter-

minar a comunicación, tomar e ceder a palabra, pedir e dar aclaracións e explicacións, reformular, comparar e 

contrastar, resumir, colaborar, debater etc. 

▪ Recursos para a aprendizaxe e estratexias básicas de procura de información: dicionarios, libros de consulta, bi-

bliotecas, recursos dixitais e informáticos etc. 
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▪ Identificación da autoría das fontes consultadas e os contidos utilizados. 

▪ Ferramentas analóxicas e dixitais básicas para a comprensión, produción e coprodución oral, escrita e multimodal; 

e plataformas virtuais de interacción e colaboración educativa (aulas virtuais, videoconferencias, ferramentas di-

xitais colaborativas etc.) para a aprendizaxe, a comunicación e o desenvolvemento de proxectos con falantes ou 

estudantes da lingua estranxeira. 

Bloque 2. Plurilingüismo e reflexión sobre a aprendizaxe 

Criterios de avaliación Obxectivos 

▪ CA2.1. Comparar e contrastar as semellanzas e diferenzas entre distintas linguas reflexionando de 

maneira progresivamente autónoma sobre aspectos esenciais do seu funcionamento. 

OBX5 

▪ CA2.2. Utilizar e diferenciar, de forma progresivamente autónoma, os coñecementos e estratexias 

de mellora da súa capacidade de comunicar e de aprender a lingua estranxeira, con apoio doutros 

participantes e de soportes analóxicos e dixitais. 

OBX5 

▪ CA2.3. Identificar e rexistrar, de forma guiada, os progresos e dificultades de aprendizaxe da lingua 

estranxeira, seleccionando, con axuda, as estratexias máis eficaces para superar esas dificultades e 

realizar progresos na súa aprendizaxe, facéndoos explícitos e compartíndoos, por medio de activida-

des de autoavaliación e coavaliación (como as propostas no Portfolio europeo das linguas [PEL] ou 

nun diario de aprendizaxe). 

OBX5 

Contidos 

▪ Estratexias e técnicas para responder eficazmente a unha necesidade comunicativa básica e concreta de forma 

comprensible, a pesar das limitacións derivadas do nivel de competencia na lingua estranxeira e nas demais lin-

guas do repertorio lingüístico propio. 

▪ Estratexias básicas para identificar, organizar, reter, recuperar e utilizar creativamente unidades lingüísticas (lé-

xico, morfosintaxe, patróns sonoros etc.) a partir da comparación das linguas e variedades que conforman o re-

pertorio lingüístico persoal. 

▪ Estratexias e ferramentas básicas de autoavaliación e coavaliación, analóxicas e dixitais, individuais e cooperativas. 

▪ Léxico e expresións de uso común para comprender enunciados sobre a comunicación, a lingua, a aprendizaxe e as 

ferramentas de comunicación e aprendizaxe (metalinguaxe). 

▪ Comparación básica entre linguas a partir de elementos da lingua estranxeira e outras linguas: orixe e parentescos. 

Bloque 3. Interculturalidade 

Criterios de avaliación Obxectivos 

▪ CA3.1. Actuar de forma empática e respectuosa en situacións interculturais, construíndo vínculos 

entre as diferentes linguas e culturas, rexeitando calquera tipo de discriminación, prexuízo e estere-

otipo en contextos comunicativos cotiáns. 

OBX6 
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▪ CA3.2. Aceptar e adecuarse á diversidade lingüística, cultural e artística propia de países onde se fala 

a lingua estranxeira, recoñecéndoa como fonte de enriquecemento persoal e mostrando interese por 

compartir elementos culturais e lingüísticos que fomenten a sustentabilidade e a democracia. 

OBX6 

▪ CA3.3. Aplicar, de forma guiada, estratexias para explicar e apreciar a diversidade lingüística, cultural 

e artística, atendendo a valores ecosociais e democráticos e respectando os principios de xustiza, 

equidade e igualdade. 

OBX6 

Contidos 

▪ A lingua estranxeira como medio de comunicación interpersoal e internacional, fonte de información e como fe-

rramenta para o enriquecemento persoal. 

▪ Interese e iniciativa na realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con falantes ou 

estudantes da lingua estranxeira. 

▪ Aspectos socioculturais e sociolingüísticos básicos relativos á vida cotiá, ás condicións de vida e ás relacións in-

terpersoais; convencións sociais básicas; linguaxe non verbal, cortesía lingüística e etiqueta dixital; cultura, cos-

tumes e valores propios de países onde se fala a lingua estranxeira. 

▪ Estratexias básicas para entender e apreciar a diversidade lingüística, cultural e artística, atendendo a valores 

ecosociais e democráticos. 

▪ Estratexias básicas de detección e actuación ante usos discriminatorios da linguaxe verbal e non verbal. 

1.4 Orientacións pedagóxicas 

A intervención educativa na materia de Lingua Estranxeira desenvolverá o seu currículo e tra-

tará de asentar de xeito gradual e progresivo nos distintos niveis da etapa as aprendizaxes que 

lle faciliten ao alumnado o logro dos obxectivos da materia e, en combinación co resto de mate-

rias, unha adecuada adquisición das competencias clave e o logro dos obxectivos da etapa. 

Neste sentido, no deseño das actividades, o profesorado terá que considerar a relación exis-

tente entre os obxectivos da materia e as competencias clave a través dos descritores operativos 

do perfil de saída e as liñas de actuación no proceso de ensino e aprendizaxe, que se presentan 

nos puntos seguintes, e seleccionar aqueles criterios de avaliación do currículo que se axusten á 

finalidade buscada, así como empregalos para verificar as aprendizaxes do alumnado e o seu nivel 

de desempeño. 
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Relación entre os obxectivos da materia de Lingua Estranxeira e as competencias clave a través 
dos descritores operativos do perfil de saída establecidos no anexo I 

Obxectivos 

da materia 

Competencias clave 

CCL CP STEM CD CPSAA CC CE CCEC 

OBX1 2-3 1-2 1 1 5   2 

OBX2 1 1-2 1 2 5  1 3 

OBX3 5 1-2 1 4 3 3   

OBX4 5 1-2-3 1  1-3 1-3  1 

OBX5  2 1 2 1-5    

OBX6 5 3   1-3 3  1 

Liñas de actuación no proceso de ensino e aprendizaxe 

– O enfoque orientado á acción, tal e como propón o Marco común europeo de referencia, a 

través de deseños fundamentados na análise de necesidades, orientados a tarefas da vida real 

e construídos arredor de nocións e funcións seleccionadas deliberadamente. Isto favorece 

unha perspectiva de «dominio» guiada polo que o alumnado «pode facer», no canto dunha 

perspectiva de «carencia» na que se acentúa aquilo que aínda non foi adquirido. Trátase de 

deseñar currículos fundamentados nas necesidades comunicativas do mundo real, organiza-

dos arredor de tarefas da vida real, coa guía dos criterios de avaliación que indican o grao de 

consecución dos obxectivos establecidos no propio currículo. 

– A realización de proxectos significativos para o alumnado de diferentes niveis, en grupos re-

ducidos, favorecendo desde o ámbito da comunicación a adquisición de competencias clave a 

través da resolución de tarefas de forma creativa e colaborativa, fomentando o espírito cien-

tífico e o emprendemento (iniciativa persoal), reforzando a autoestima, a autonomía, a refle-

xión e a responsabilidade. Deste xeito o papel do profesorado pasa a ser o de acompañamento 

e guía, que axude a converter cada proxecto nunha experiencia positiva e enriquecedora. 

– O deseño de actividades de aprendizaxe de acceso universal (DUA) para atender mellor á di-

versidade do alumnado, o que axudará a darlle unha atención individualizada. 

– A énfase na prevención das dificultades de aprendizaxe e na posta en práctica de mecanismos 

de reforzo tan pronto como se detecten. 

– A identificación persoa-lingua, que implica axudar o alumnado a asociar a/o docente coa lingua 

que ensina de xeito automático. Desde o primeiro momento, a lingua estranxeira ten que ter 
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presenza activa non só na aula senón tamén no centro educativo. O profesorado ten a opor-

tunidade de aproveitar as situacións cotiás de comunicación oral co alumnado: practicamente 

toda a relación que se establece no centro educativo co alumnado é susceptible de desenvol-

verse na lingua estranxeira. 

– A creación de situacións de comunicación, reais ou supostas entre o alumnado. O uso de acti-

vidades lúdico-pedagóxicas en diferentes formatos, soportes e modalidades preséntase como 

un recurso eficaz para a adquisición da lingua. 

– O uso das tecnoloxías como recurso motivador e favorecedor de espazos comunicativos, pro-

gramas internacionais, plataformas de intercambio e cooperación. 

– O fomento da comprensión oral ao longo de toda a etapa, mediante a utilización de recursos 

audiovisuais variados, adecuados, motivadores e, na medida do posible, auténticos. 

– O uso da lectura en lingua estranxeira a través de diversos soportes desde unha perspectiva 

de xénero, considerando a necesaria gradación no avance de coñecemento e adquisición da 

lingua ao longo da etapa, atendendo, asemade, á diversidade das aulas. 

– O ensino de técnicas de aprendizaxe e de estratexias que permitan gañar autoconfianza na 

adquisición e uso da lingua estranxeira. 

– A avaliación inicial e a formativa realizada ao longo do curso como elementos esenciais para 

a toma de decisións. A información proporcionada por estas permite modificar, de ser o caso, 

aqueles aspectos susceptibles de mellora (metodoloxía, recursos, tarefas...) e detectar as di-

ficultades de aprendizaxe, coa consecuente posta en marcha de mecanismos para palialas, 

sempre coa finalidade de que o alumnado acade os obxectivos e desenvolva as competencias. 

–  A utilización de instrumentos e procedementos de avaliación diversos e adaptados ás carac-

terísticas do alumnado. 

– A coordinación entre o profesorado de linguas estranxeiras e o das linguas cooficiais, necesaria 

para reforzar conxuntamente a aprendizaxe de calquera lingua, en canto á tipoloxía textual, á 

definición de termos lingüísticos e á utilización de terminoloxía similar. O achegamento do 

alumnado á lingua estranxeira prodúcese xeralmente partindo da lingua materna e das am-

bientais, polo que é esencial o tratamento integrado de todas as linguas e a colaboración entre 

todo o profesorado que as imparte. 

– A coordinación entre o profesorado de linguas estranxeiras e o que imparte outras materias 

nesa lingua, necesaria no actual contexto de centros docentes plurilingües e seccións bilin-

gües. 

 


